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Se préparer pour l’avenir

• L’air est une ressource que nos pays partagent.

• Le Groupe de travail nord-américain sur la qualité de l’air de 
la CCE :
– a examiné les travaux passés et
– a évalué les défis et les possibilités.

• Cette étude a conduit le Groupe de travail à élaborer une 
vision qui servira de base aux projets que nous mettrons en 
œuvre en 2008-2009 et à la stratégie détaillée sur la qualité
de l’air en Amérique du Nord qui doit être élaborée en 2009.



Élaborer une vision de la qualité de l’air 

Cette vision découle du fait que les Parties reconnaissent la 
nécessité :

– d’élaborer des stratégies efficaces et efficientes à l’échelle de 
l’Amérique du Nord en vue d’améliorer la qualité de nos bassins 
atmosphériques communs;

– de recueillir/produire des données et des analyses en vue de 
déterminer nos priorités et besoins communs, et de coordonner 
la réduction des émissions atmosphériques;  

– d’informer le public, les membres de l’industrie et d’autres 
intervenants, et de solliciter leur participation.



Vision de la qualité de l’air

Collaborer dans le cadre des activités de la CCE et coordonner celles-ci
avec celles qui relèvent d’autres programmes pertinents, pour pouvoir :

– renforcer les capacités (inventaire autonome, surveillance et autres 
efforts axés sur la qualité de l’air);

– favoriser la comparabilité, l’uniformité et la fiabilité des données;

– faciliter la coordination et l’efficacité des politiques, règlements et 
programmes volontaires de réduction des émissions et de protection 
de la qualité de l’air;

– recueillir et cartographier les données sur la qualité de l’air, les 
tendances, les effets des émissions et les stratégies de gestion de la 
qualité de l’air recommandées pour les bassins atmosphériques à
l’échelle locale, régionale et nord-américaine.



Travaux envisagés dans le cadre de la stratégie
• Élargir et améliorer les inventaires existants, en visant la 

comparabilité pour ce qui est des méthodes de collecte et du 
moment de cette collecte, et renforcer la capacité à entreprendre 
des travaux de façon autonome.
– S’appuyer sur les travaux relatifs à l’inventaire national 

d’émissions atmosphériques de 2006, en utilisant des 
données existantes et de meilleure qualité.

• Multiplier les activités de surveillance de l’air ambiant en temps 
réel, et créer des réseaux normalisés en temps réel.

• Établir des mécanismes innovateurs favorisant la réduction des 
émissions transfrontalières causées par le transport :
– S’efforcer d’adopter des normes comparables pour les 

carburants et les véhicules.
– Réduire les émissions causées par les moteurs tournant au 

ralenti aux postes frontaliers. 
– Adopter un mécanisme exécutoire et veiller au transfert des 

procédures éprouvées afin de veiller à ce que les voitures 
usagées exportées par un pays répondent aux normes du 
pays importateur.



Avantages à élargir la portée des travaux
• Inventaires et surveillance

– Comparabilité des données, méthodes et calendriers nord-américains.
– Données de base complètes et précises à propos des émissions 

atmosphériques.
– Accès à des données de suivi en temps réel destinées à éclairer les 

décisions relatives à la réduction des émissions.

• Réduction des émissions transfrontalières des véhicules
– Normes comparables pour les carburants et les véhicules 
– Réductions aux postes frontaliers grâce à des projets novateurs 

destinés à limiter le nombre de moteurs tournant au ralenti 
– Contrôles à l’importation de véhicules usagés

• Possibilité d’améliorer les inventaires de gaz à effet de serre

• Possibilité d’établir des méthodes comparables pour les installations 
productrices d’énergie
– Surveillance continue 
– Inventaires subséquents des émissions 
– Données de base et capacités d’évaluation



Échéancier des travaux

• Juin 2007 : Adoption d’une vision nord-américaine de la qualité de 
l’air

• Juin 2007-Juin 2009 : Mise à jour de l’inventaire et renforcement 
des capacités en vue d’instaurer un processus durable

• Janvier 2008 : Mise en œuvre des travaux de surveillance

• Janvier 2009 : Présentation de la stratégie pour 2010-2015
– Établissement de synergies avec les autres efforts mis en 

œuvre par la CCE :
• Atlas nord-américain
• RRTP
• Rapports sur l’état de l’environnement
• Surveillance et évaluation environnementales (GRPC)



Autres défis et possibilités
• Étudier la possibilité d’utiliser les résultats du rapport sur les émissions 

des centrales électriques nord-américaines pour amplifier les 
réductions d’émissions provenant de ces installations

• Étudier la possibilité d’examiner les aspects connexes du changement 
climatique, par exemple en améliorant la comparabilité des inventaires 
de gaz à effet de serre, notamment des données et des méthodes 
utilisées à l’échelle de l’Amérique du Nord

• Coordonner les activités et partager des données avec les 
responsables de programmes complémentaires portant sur la qualité
de l’air (Border 2012 et comité canado-américain sur la qualité de l’air)

• Établir des protocoles en vue de partager des informations sur les 
activités liées à la qualité de l’air entreprises par chaque pays

• À la vue des résultats des travaux susmentionnés, fournir des couches 
de données détaillées destinées à l’Atlas nord-américain  

• Faire participer davantage les intervenants, mieux sensibiliser le public 
et mieux diffuser l’information



Conclusion

• Il est important que le Groupe de travail nord-américain sur la 
qualité de l’air et le Secrétariat de la CCE donnent rapidement un 
nouveau souffle aux travaux sur la qualité de l’air

• Les activités de planification, de recherche et de mise en œuvre 
faciliteront la création d’avantages importants pour 
l’environnement et la santé publique, ou généreront directement 
ces avantages

• En entretenant les liens existants avec les groupes/responsables
de programmes nord-américains spécialistes de la qualité de l’air 
et en établissant de nouveaux liens avec eux, on garantira la 
coordination des efforts complémentaires

• La stratégie détaillée pour 2010–2015 sera présentée au Conseil 
en 2009, après que nous aurons peaufiné l’inventaire et les 
travaux de surveillance, cette année et l’an prochain.
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